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samarbejde med de i stk. 5 (3) i nærværende hen- 
stilling omhandlede fællesorganer. De bør gøres til 
genstand for periodisk revision og ajourføres under 
hensyntagen til den tekniske udvikling og bør 홢 
alt efter det arbejde, der skal udføres 홢 omfatte 
følgende emner: 
a) tekniske fiskerimetoder, herunder eventuelt be- 

tjening og behandling af elektroniske apparater 
til lokalisering af fisk, samt betjening, vedlige- 
holdelse og reparation af fiskeredskaber; 

b) navigation, sømandsskab og skibsmanøvrering 
under hensyntagen til den fiskerizone og det 
fiskeri, som kurset er beregnet på, herunder 
et godt kendskab til de internationale bestem- 
melser til forebyggelse a.f skibskollisioner; 

c) stuvning, rensning og bearbejdning af fisk om- 
bord; 

d) vedligeholdelse af fartøjer og lignende; 
e) betjening, vedligeholdelse og reparation af for- 

brændingsmotorer (benzin eller dieselmotorer) 
eller andre maskiner, som deltagerne kan komme 
ud for at skulle anvende; 

f) betjening og behandling af radio- og radarinstal- 
lationer, som deltagerne kan komme ud for at 
skulle anvende; 

g) sikkerhed til søs og ved behandling af fiskered- 
skaber, herunder sådanne forhold som stabilitet, 
virkninger af overisning, bekæmpelse af brand, 
vandtæthed, personlig sikkerhed, sikkerhedsan- 
ordninger for redskaber og maskiner, sikker- 
hedsforanstaltninger med hensyn til rigning, 
sikkerhed i maskinrum, betjening af rednings- 
bælter, anvendelse af oppustelige redningsbåde, 
førstehjælp, lægebehandling og andre lignende 
forhold; 

h) teoretiske fag vedrørende fiskeri, herunder 
marinebiologi og havforskning, som vil gøre 
det muligt for deltagerne at erhverve sig et 
bredt grundlag for yderligere oplæring og ud- 
dannelse, der kan føre til forfremmelse eller 
overflytning til andet fiskeriarbejde eller anden 
art af fiskeri; 

i) almene fag, omend undervisning i sådanne fag 
kan gives i mere begrænset omfang gennem kort- 
tidskurser; 

j) betjening, vedligeholdelse og reparation af ned- 
kølingsanlæg, brandslukningsmateriel, dæks- og 
slæbevodsspil og andre mekaniske installationer 
i fiskerfartøjer; 

k) principperne for elektriske installationer i skibe 
samt vedligeholdelse og reparation af elektriske 
maskiner og apparater i fiskerfartøjer; 

I) hygiejne og legemsøvelser, især svømning, hvor 
uddannelsesforholdene tillader det; 

m) særlige kurser i dækstjeneste, maskinbetjening 
og andre fag efter en indledende instruktions- 
periode i almindeligt fiskeri. 

11. (1) De enkelte lande bør i det omfang, det er 
muligt og hensigtsmæssigt, fastsætte bestemmelser 
for duelighedsbeviser eller certifikater, der kvali- 
ficerer til at bestride arbejdet som skipper (for- 
skellige grader), styrmand (forskellige grader), 
maskinmester (forskellige grader), fiskeritekniker 
(forskellige grader), bådsmand, faglært fisker (for- 
skellige grader), kok eller andet dæks- eller maskin- 
personale. 

(2) Uddannelsesplanerne bør hovedsageligt tage 
sigte på at forberede deltagerne til at opnå et 
certifikat og bør direkte afpasses efter kravene 
herfor; ved planernes udarbejdelse bør der tages 
hensyn til de af vedkommende myndigheder fast- 
satte minimumsaldre og minimumserfaringer for 
opnåelse af de enkelte certifikater. 

(3) Hvor der ikke er indført eksaminer som grund- 
lag for tildeling af cetifikater i et land eller for 
bestridelse af et bestemt arbejde, bør kursusdelta- 
gerne alligevel uddannes til at bestride bestemte 
stillinger som de ovenfor nævnte. Alle deltagere, 
der gennemfører disse uddannelseskurser med et 
tilfredsstillende resultat, bør modtage et afgangs- 
bevis vedrørende det gennemførte kursus. 

12. (1) Der bør tilvejebringes uddannelsespro- 
grammer med henblik på at uddanne fiskere til at 
bestride hvervet som skipper og maskinmester i 
alle de skibstyper, der anvendes i det pågældende 
lands fiskerflåde, herunder skibe, der går på langfart. 

(2) Hvor forholdene måtte tale herfor, bør der 
oprettes videregående fiskeri- og navigationskurser 
på samme niveau som uddannelsesprogrammerne 
for skibsofficerer i handelsflåden, men som giver 
uddannelse i fiskerifag. 

13. De forskellige uddannelseskurser bør være af 
en sådan længde, at deltagerne kan tilegne sig den 
givne undervisning, og deres indhold bør fastsættes 
under hensyntagen til sådanne forhold som 
a) den uddannelse, der kræves for bestridelsen af 

det arbejde, som kurset tager sigte på; 
b) de krav med hensyn til almen uddannelse og 

alder, der stilles til aspiranterne; 
c) deltagernes forudgående praktiske erfaringer; og 
d) vigtigheden af en hurtig uddannelse af fiskere 

i det enkelte land, uden at der slækkes på ud- 
dannelseskravene. 

14. (1) Lærerpersonalet bør bestå af personer, 
der er i besiddelse af en bred, almen uddannelse, 
en teoretisk teknisk uddannelse og tilfredsstillende 
praktiske erfaringer med hensyn til fiskeri. 


